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เปนปท่ี 46 ในรัชกาลปจจุบัน

                         พระบาทสมเด็จพระปรมนิทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรดเกลา ฯ ใหประกาศวา
                        โดยท่ีเปนการสมควรมีกฎหมายวาดวยการรับขนของทางทะเลจึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา ฯ ใหตราพระราชบัญญัติขึ้นไว
โดยค ําแนะนํ าและยินยอมของสภานิติบัญญัติแหงชาต ิดังตอไปน้ี

มาตรา 1 พระราชบัญญัตินี้เรียกวา "พระราชบัญญัติการรับขนของทางทะเล พ.ศ. 2534"

มาตรา 2* พระราชบัญญัตินี้ใหใชบังคับเมื่อพนกํ าหนดเกาสิบวนันับแตวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป
*[รก.2534/203/68พ/22 พฤศจิกายน 2534]

มาตรา 3 ในพระราชบัญญัติน้ี
               "ผูขนสง" หมายความวา บุคคลซ่ึงประกอบการรับขนของทางทะเลเพ่ือบํ าเหน็จเปนทางคาปกต ิโดยท ําสัญญารับขนของทาง
ทะเลกับผูสงของ
               "ผูขนสงอ่ืน" หมายความวา บุคคลซ่ึงมิไดเปนคูสัญญากับผูสงของในสัญญารับขนของทางทะเล แตไดรับมอบหมายจากผูขนสง
ใหทํ าการขนสงของตามสัญญานั้นแมเพียงชวงระยะทางชวงใดชวงหนึ่ง และใหหมายความรวมถึงบุคคลอื่นใดซึ่งผูขนสงอื่นไดมอบหมาย
ชวงตอไปใหทํ าการขนสงของนั้นดวย ไมวาจะมกีารมอบหมายชวงกันไปกี่ทอดก็ตาม แตทั้งนี ้ไมรวมถึงบุคคล
               ซึง่ไดรับมอบอํ านาจโดยชัดแจงหรือโดยปริยายตามประเพณีในธุรกิจการรับขนของทางทะเล ใหเปนตัวแทนผูขนสงหรือผูขนสง
อ่ืนในการด ําเนนิงานอันเกี่ยวกับธุรกิจเนื่องจากการรับขนของทางทะเล เชน พิธีการเขาเมือง พธิกีารศุลกากร การน ํารอง การเขาทา การ
ออกจากทา การบรรทุกของลงเรือ การขนถายของขึ้นจากเรือ หรือการสงมอบของแกผูรับตราสงเปนตน
                  "ผูสงของ" หมายความวา บุคคลซ่ึงเปนคูสัญญากับผูขนสงในสัญญารับขนของทางทะเลผูรับตราสง หมายความวา
                       (ก) บคุคลซึง่มชีื่อระบุไวในใบตราสงวาเปนผูรับตราสง หรือผูรับของสํ าหรับใบตราสงที่ออกใหแกบุคคลโดยนาม
                       (ข) ผูรับสลักหลังคนสุดทาย สํ าหรับใบตราสงท่ีออกใหแกบุคคล เพ่ือเขาสั่งหรือใบตราสงที่ออกใหแกบุคคลโดยนาม และ
ไมมีขอหามการสลักหลังไว หรือ
                       (ค) บุคคลซ่ึงมีช่ือเปนผูรับของ ในกรณีที่ไมมีการออกใบตราสงหรือมีการออกเอกสารที่มีชื่อเรียกอยางอื่น
                   "ของ" หมายความวา สังหาริมทรัพย สัตวมีชีวิต รวมทั้งภาชนะขนสงที่ผูสงของเปนผูจัดหามาเพื่อใชในการขนสงดวย
                   "ภาชนะขนสง" หมายความวา ตูสินคา ไมรองสินคาหรือส่ิงอ่ืนท่ีมีลักษณะทํ านองเดียวกันซึ่งใชบรรจุหรือรองรับของ หรือใช
รวมหนวยการขนสงของหลายหนวยเขาดวยกัน เพ่ือประโยชนในการขนสงทางทะเล
                   "หนวยการขนสง" หมายความวา หนวยแหงของท่ีขนสงทางทะเลซ่ึงนับเปนหน่ึง และแตละหนวยอาจท ําการขนสงไปตาม
ลํ าพังได เชน กระสอบ ชิ้น ถัง ตู มวน ลัง ลูก หอ หีบ อัน หรือหนวยที่เรียกชื่ออยางอื่น
                    "สัญญารับขนของทางทะเล" หมายความวา สัญญาท่ีผูขนสงรับขนของทางทะเลจากทาหรือท่ีในประเทศหน่ึงไปยังทาหรือท่ี
ในอกีประเทศหนึ่งโดยคิดคาระวาง



                    "อุปกรณแหงคาระวาง" หมายความวา คาใชจายอยางใดที่ผูขนสงไดเสียไปโดยควรในระหวางขนสง ซึ่งตามประเพณีในการ
ขนสงทางทะเลถอืเปนสวนหนึ่งของคาระวาง และใหหมายความรวมถึงเงินที่ผูขนสงจ ําเปนตองเรียกเก็บเพิ่มขึ้นจากอัตราคาระวางปกติ
เพ่ือชดเชยคาใชจายในการใหบริการของผูขนสงเนื่องจากเหตุที่ผูขนสงไมอาจปองกันได อันมีประเพณีในการขนสงทางทะเลที่ผูขนสงจะ
เรียกได เชน การข้ึนราคาน้ํ ามันเชื้อเพลิง คาใชจายท่ีเพ่ิมข้ึนเน่ืองจากภาวะคับค่ังของทาเรือหรือท่ีท่ีบรรทุกหรือขนถายของ หรือการเปล่ียน
แปลงของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราตางสกุลเปนตน
                    "ใบตราสง" หมายความวา เอกสารที่ผูขนสงออกใหแกผูสงของเปนหลักฐานแหงสัญญารับขนของทางทะเลแสดงวาผูขนสง
ไดรับของตามที่ระบุในใบตราสงไวในความดูแลหรือไดบรรทุกของลงเรือแลว และผูขนสงรับท่ีจะสงมอบของดังกลาวใหแกผูมีสิทธิรับของ
นัน้เมื่อไดรับเวนคืนใบตราสง

มาตรา 4 พระราชบญัญัตินี้ใหใชบังคับแกการขนสงทางทะเลจากที่แหงหนึ่งในราชอาณาจักรไปยังที่อีกแหงหนึ่งนอกราชอาณาจักร หรือ
จากท่ีแหงหน่ึงนอกราชอาณาจักรมายังที่อีกแหงหนึ่งในราชอาณาจักร เวนแตกรณีที่ไดระบุในใบตราสงวาใหใชกฎหมายของประเทศอื่น
หรือกฎหมายระหวางประเทศบังคับก็ใหเปนไปตามนั้น แตแมวาจะไดระบุไวเชนนั้นก็ตาม
                 ถาปรากฏวาคูกรณีฝายหน่ึงฝายใดเปนผูมีสัญชาติไทยหรือเปนนิติบุคคลท่ีจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายไทย ก็ใหใชพระราชบัญญัตินี้
บังคับ การขนสงของทางทะเลภายในราชอาณาจักร ถาไดตกลงกันเปนหนังสือวาใหใชพระราชบัญญัติน้ีบังคับ ก็ใหใชพระราชบัญญัตินี้
บังคับโดยอนุโลม
                  ในกรณทีีเ่ปนการขนสงโดยไมคิดคาระวาง ผูขนสงไมตองรับผิดตามพระราชบัญญัติน้ี แตถามีการออกใบตราสง ใบรับของ
หรือเอกสารอ่ืนทํ านองเดียวกันผูขนสงตองจดแจงไวในใบตราสง ใบรับของ หรือเอกสารอ่ืนน้ัน วาผูขนสงไมตองรับผิด มิฉะนั้นจะยกขึ้นใช
ยนับุคคลภายนอกซึ่งเปนผูรับตราสง หรือรับโอนสิทธิตามใบตราสง ใบรับของ หรือเอกสารดังกลาวมิได
                    มาตรา 5 พระราชบัญญัตินี้ไมใชบังคับแกการขนสงของทางทะเลตามสัญญาจางเหมาระวางบรรทุกของเรือไมวาทั้งลํ าหรือ
บางสวน แตถามกีารออกใบตราสงสํ าหรับของที่ขนสงตามสัญญาจางเหมานั้นดวย หนาที่และสิทธิของผูขนสงและผูรับตราสงซึ่งมิใชผูจาง
เหมาใหเปนไปตามพระราชบัญญัติน้ี

มาตรา 6 สญัญารบัขนของที่มีการขนสงทางทะเลและทางอื่นรวมอยูดวยใหอยูภายใตบังคับแหงพระราชบัญญัตินี้เฉพาะในสวนที่เกี่ยวกับ
การขนสงทางทะเลเทาน้ัน

มาตรา 7 ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงคมนาคมรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้

หมวด 1
หนาท่ีและสิทธิของผูขนสง

_______
มาตรา 8 กอนบรรทุกของลงเรือหรือกอนท่ีเรือน้ันจะออกเดินทางผูขนสงมีหนาท่ีตอง
(1) ทํ าใหเรืออยูในสภาพท่ีสามารถเดินทะเลไดอยางปลอดภัยในเสนทางเดินเรือน้ัน
(2) จดัใหมคีนประจ ําเรือ เครื่องมือ เครื่องใช เครื่องอุปกรณและสิ่งจ ําเปนใหเหมาะสมแกความตองการสํ าหรับเรือน้ัน และ
(3) จัดระวางบรรทุกและสวนอ่ืน ๆ ที่ใชบรรทุกของใหเหมาะสมและปลอดภัยตามสภาพแหงของที่จะรับ ขนสง และรักษา เชน เครื่องปรับ
อากาศ หองเย็น เปนตน
               ในการปฏิบตัหินาที่ตามมาตรานี้ ผูขนสงตองกระทํ าการทั้งปวงเทาท่ีเปนธรรมดาและสมควรจะตองกระทํ าสํ าหรับผูประกอบ



อาชีพรับขนของทางทะเล

มาตรา 9 ถามีความบกพรองอยางใดอยางหนึ่งตามมาตรา 8 เกดิขึน้หลังจากบรรทุกของลงเรือหรือเมื่อเรือนั้นออกเดินทางแลว ผูขนสงจะ
ตองจดัการแกไขความบกพรองนั้นโดยเร็วที่สุดเทาที่อยูในวิสัยที่ผูประกอบอาชีพรับขนของทางทะเลจะท ําไดในภาวะเชนนั้น

มาตรา 10 ผูขนสงตองใชความระมัดระวังและปฏิบัติการใหเหมาะสมในการบรรทุกลงเรือ การยกขน การเคลื่อนยาย การเก็บรักษาการดู
แลและการขนถายซึ่งของที่ตนทํ าการขนสง

มาตรา 11 ผูขนสงมสิีทธิบรรทุกของบนปากระวางเฉพาะในกรณีท่ีไดตกลงกบัผูสงของ หรือเปนการกระทํ าตามที่กฎหมายบัญญัต ิหรือ
เปนการปฏิบัติตามประเพณีทางการคาเกี่ยวกับการบรรทุกของเชนนั้น
                ถาผูขนสงและผูสงของตกลงกนัใหบรรทุกหรืออาจบรรทุกของบนปากระวางไดผูขนสงตองจดแจงขอตกลงดงักลาวไวในใบตรา
สงหรือเอกสารอ่ืนอันเปนหลักฐานแหงสัญญารับขนของทางทะเลในกรณีท่ีไมมีการออกใบตราสง
                ถาไมมกีารจดแจงขอความในใบตราสงหรือเอกสารอื่นตามวรรคสองหากผูขนสงอางวามีขอตกลงกัน ใหผูขนสงมีหนาท่ีพิสูจน
ถงึขอตกลงน้ัน แตจะยกขึ้นเปนขอตอสูผูรับตราสงหรือบุคคลภายนอกซึ่งไดใบตราสงหรือเอกสารอื่นมาโดยไมรูถึงขอตกลงนั้นมิได
                ถามีการบรรทุกของบนปากระวางโดยขัดตอบทบัญญัติในวรรคหน่ึงหรือ
               ในกรณทีีไ่มไดจดแจงขอตกลงไวในใบตราสงหรือเอกสารอื่นตามวรรคสามมิใหน ําบทบัญญัติในมาตรา 51 มาตรา 52 มาตรา
53 มาตรา 54 มาตรา 55 หรือมาตรา 56 มาใชบังคับ
               ในกรณีท่ีมคีวามตกลงโดยชัดแจงระหวางผูขนสงกับผูสงของใหบรรทุกของใดในระวาง ถาผูขนสงบรรทุกของน้ันบนปากระวาง
ใหถอืวาผูขนสงกระทํ าการหรืองดเวนกระท ําการตามมาตรา 60 (1) มาตรา 12 เมื่อผูขนสงไดรับของไวในความดูแลแลว ถาผูสงของ เรียก
เอาใบตราสง ผูขนสงตองออกให

มาตรา 13 เมือ่ไดบรรทุกของลงเรือเสร็จแลว ถาผูสงของเรียกเอาใบตราสงชนิด บรรทุกแลว ผูขนสงตองออกให

มาตรา 14 เมือ่ไดขนของไปถึงทาปลายทางหรือที่หมายปลายทางตามที่ตกลงกันไว และพรอมท่ีจะสงมอบของน้ันแลว ผูขนสงมีสิทธิไดรับ
คาระวางและอุปกรณแหงคาระวาง เวนแตจะมีขอก ําหนดในใบตราสงหรือไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืนในสัญญารับขนของทางทะเล

มาตรา 15 ผูขนสงชอบท่ีจะยึดหนวงของไวจนกวาจะไดรับช ําระคาระวางและอุปกรณแหงคาระวาง หรือจนกวาผูรับตราสงจะไดจัดใหมี
ประกันตามควร

มาตรา 16 เมือ่ของไปถึงทาปลายทางหรือที่หมายปลายทางตามที่ตกลงกันไวแลว ผูขนสงตองบอกกลาวแกผูรับตราสงโดยไมชักชา

มาตรา 17 ขอก ําหนดใดในสัญญารับขนของทางทะเลซึ่งมีวัตถุประสงคหรือมีผลไมวาโดยตรงหรือโดยปริยายดังตอไปนี้ ขอก ําหนดนั้นเปน
โมฆะ
(1) ปลดเปล้ืองผูขนสงจากหนาที่หรือความรับผิดใด ๆ ตามที่บัญญัติไวในพระราชบัญญัตินี้
(2) ก ําหนดความรับผิดของผูขนสงใหนอยกวาที่ก ําหนดไวในมาตรา 58 หรือมาตรา 60
(3) ปดภาระการพิสูจนซ่ึงพระราชบัญญัติน้ีกํ าหนดใหเปนหนาท่ีของผูขนสงไปใหผูสงของหรือบุคคลภายนอกเปนผูพิสูจน
(4) ใหผูขนสงเปนผูรับประโยชนในสัญญาประกันภัยแหงของตามสัญญารับขนของทางทะเลอันเปนวัตถุท่ีเอาประกันภัย



                      ความเปนโมฆะของขอกํ าหนดตามวรรคหนึ่งไมกระทบกระทั่งถึงความสมบูรณของขอก ําหนดอ่ืนในสัญญาน้ัน และใหถือวา
คูสัญญาไดเจตนาใหขอก ําหนดอื่นนั้นแยกออกตางหากจากขอกํ าหนดท่ีเปนโมฆะตามวรรคหน่ึง
                     บทบัญญัตใินมาตราน้ีไมตัดสิทธิคูกรณีท่ีจะตกลงกันกํ าหนดหนาที่และความรับผิดชอบของผูขนสงใหมากขึ้นกวาที่บัญญัติ
ไวในพระราชบัญญัติน้ี

หมวด 2
ใบตราสง

____
มาตรา 18 ใบตราสงพึงแสดงรายการดังตอไปนี้
(1) ลักษณะท่ัวไปแหงของ เครื่องหมายที่จ ําเปนเพื่อบงตัวของขอความที่แจงลักษณะอันตรายแหงของ หากจะตองมี จํ านวนหนวยการขน
สงและน้ํ าหนักของหรือปริมาณอยางอื่น ทั้งนี ้ตามที่ผูสงของแจงหรือจัดให
(2) สภาพแหงของเทาท่ีเห็นไดจากภายนอก
(3) ช่ือและสํ านักงานของผูขนสง
(4) ชือ่ของผูสงของ
(5) ช่ือของผูรับตราสง ถาผูสงของระบุไว
(6) คาระวางเทาท่ีผูรับตราสงจะตองจาย หรือขอความแสดงวาผูรับตราสงเปนผูจายคาระวางและคาเรือเสียเวลาในการบรรทุกของลงเรือ
ณ ทาตนทาง
(7) ทาตนทางท่ีบรรทุกของลงเรือตามสัญญารับขนของทางทะเลและวันที่ผูขนสงรับของเขามาอยูในความดูแล
(8) ทาปลายทางท่ีขนถายของข้ึนจากเรือตามสัญญารับขนของทางทะเล
(9) ขอความแสดงวาของน้ันใหบรรทุกบนปากระวางหรืออาจบรรทุกบนปากระวางได
(10) วนัหรือระยะเวลาสงมอบของ ณ ทาปลายทางที่ขนถายของขึ้นจากเรือ ถาคูสัญญาไดตกลงกันไว
(11) ขอจ ํากดัความรับผิดซึ่งมากกวาที่ก ําหนดไวในมาตรา 58
(12) สถานที่และวันที่ออกใบตราสง
(13) จ ํานวนตนฉบับใบตราสงท่ีออก
(14) ลายมือช่ือผูขนสงหรือตัวแทนผูขนสง

มาตรา 19 ใบตราสงชนิด บรรทุกแลว ตามมาตรา 13 นอกจากจะมีรายการตามมาตรา 18 แลว ใหระบุช่ือเรือท่ีรับบรรทุกของและวันท่ี
บรรทุกของนั้นลงเรือเสร็จแลวดวย

มาตรา 20 ในกรณีที่ผูขนสงไดออกใบตราสงหรือเอกสารสิทธิอยางอื่นที่เกี่ยวของกับของใหแกผูสงของไวกอนบรรทุกของลงเรือ ถาผูสงของ
ขอใหผูขนสงออกใบตราสงชนิด บรรทุกแลว ผูสงของตองคืนใบตราสงหรือเอกสารดังกลาวใหแกผูขนสงเพื่อแลกกับใบตราสงชนิด บรรทุก
แลว ในการน้ีผูขนสงอาจทํ าใหโดยแกไขใบตราสงหรือเอกสารดังกลาวใหเปนใบตราสงชนิดบรรทุกแลว ก็ได ถาใบตราสงหรือเอกสารท่ีแก
ไขแลวน้ันมีรายการตาง ๆครบถวนตามที่ใบตราสงชนิด บรรทุกแลว จะพึงมี

มาตรา 21 ใบตราสงที่ออกโดยผูขนสงมีรายการไมครบตามที่ระบุไวในมาตรา 18 หรือมาตรา 19 ใบตราสงนั้นยังคงมีฐานะทางกฎหมาย
เปนใบตราสง ถามีขอความครบลักษณะเปนใบตราสงตามมาตรา 3



มาตรา 22 ใบตราสงใดไมมีขอความตามมาตรา 18 (6) ใหสันนิษฐานไวกอนวาผูรับตราสงไมตองจายคาระวางและคาเรือเสียเวลาในการ
บรรทุกของลงเรือ ณ ทาตนทาง แตถาใบตราสงน้ันไดโอนไปยัง ผูรับตราสงหรือบุคคลภายนอกซ่ึงไดกระทํ าการโดยสุจริตโดยเชื่อใบตราสง
น้ัน
                หามมิใหผูขนสงพิสูจนเปนอยางอื่น

มาตรา 23 ในกรณีที่ผูสงของเปนผูแจงหรือจัดใหซึ่งขอความใน ใบตราสงเกีย่วกับลักษณะท่ัวไปแหงของ เครื่องหมายที่จ ําเปนเพื่อบงตัว
ของจ ํานวนหนวยการขนสงน้ํ าหนักของหรือปริมาณอยางอื่น ถาผูขนสงหรือบุคคลอื่นซึ่งออกใบตราสงในนามของผูขนสงทราบ หรือมีเหตุ
อันควรสงสัยวา
                  ขอความดงักลาวไมถูกตองตรงกับของที่รับไวจริง หรือไมถูกตองตรงกับของ ทีไ่ดรบับรรทุกไวจริงในกรณีที่มีการออกใบตราสง
ชนิด บรรทุกแลว หรือไมอาจตรวจสอบความถูกตองแทจริงของรายการดังกลาวในใบตราสงโดยวิธีการอันสมควรแกวิสัยและพฤติการณใน
ภาวะเชนน้ันได บุคคลดังกลาว ตองบนัทึกเปนขอสงวนไวในใบตราสงโดยระบุถึงขอที่ไมตรงกับความจริง เหตแุหงความสงสัย หรือพฤติ
การณท่ีไมอาจตรวจสอบความถูกตองแทจริงไดแลวแตกรณี

มาตรา 24 ถาผูขนสงหรือบุคคลอื่นซึ่งออกใบตราสงในนามของผูขนสงมิไดบันทึกสภาพแหงของเทาที่เห็นไดจากภายนอกไวในใบตราสง
ใหถอืวาของตามใบตราสงนั้นมีสภาพภายนอกเรียบรอย

มาตรา 25 ถามไิดบันทึกเปนขอสงวนไวในใบตราสงตามมาตรา 23 ใหสันนิษฐานไวกอนวาผูขนสงไดรับของไวหรือไดบรรทุกของลงเรือใน
กรณีท่ีเปนใบตราสงชนิด บรรทุกแลว ทั้งนี ้ตามรายการที่แสดงไวใน ใบตราสงน้ัน แตถาใบตราสงใดไดโอนไปยังผูรับตราสงหรือบุคคลภาย
นอก ซึง่ไดกระทํ าการโดยสุจริต โดยเชื่อตามขอความในใบตราสงนั้นแลว หามมิใหผูขนสงพิสูจนเปนอยางอื่น

มาตรา 26 ในกรณีที่ไดออกใบตราสงใหแกกันไว ความสัมพันธ ระหวางผูขนสงกับผูรับตราสงในเรื่องทั้งหลายเกี่ยวกับการขนสงของที่ระบุ
ไวในใบตราสงนั้น ใหเปนไปตามขอกํ าหนดในใบตราสง

มาตรา 27 ใบตราสงใดแมจะไดออกใหแกบุคคลใดโดยนามก็ยังอาจโอนใหกันไดโดยการสลักหลัง เวนแตจะมีขอก ําหนดหามการสลักหลัง
ไวในใบตราสงนั้น

มาตรา 28 เมือ่ไดออกใบตราสงใหแกกันไวแลว ผูรับตราสงจะเรียกใหสงมอบของไดตอเมื่อเวนคืนใบตราสงนั้นแกผูขนสงหรือใหประกัน
ตามควร

มาตรา 29 ในกรณีที่ไดออกใบตราสงใหแกกันไวโดยมีตนฉบับมากกวาหนึ่งฉบับ และของไดถึงทาปลายทางหรือที่หมายปลายทางแลว
(1) แมผูรับตราสงจะนํ าตนฉบับใบตราสงมาเวนคืนเพียงฉบับเดียว ผูขนสงก็จ ําตองสงมอบของให และเม่ือผูขนสงไดสงมอบของแลว ให
ใบตราสงฉบับอ่ืน ๆ ท่ียังไมไดเวนคืนเปนอันส้ินผล
(2) กอนหรือในระหวางการสงมอบของ ถาปรากฏวามีผูรับตราสงมากกวาหนึ่งคนเรียกใหสงมอบของรายเดียวกันโดยแตละคนตางมีตน
ฉบับใบตราสงมาเวนคืนให ใหผูขนสงนํ าของทั้งหมดหรือของสวนที่ยังไมไดสงมอบไปฝากไว ณ สํ านักงานวางทรัพยและใหนํ าบทบัญญัติ
มาตรา 333 แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาใชบังคับโดยอนุโลม

มาตรา 30 ในกรณทีีไ่ดออกใบตราสงใหแกกันไวโดยมีตนฉบับมากกวาหนึ่งฉบับในระหวางที่ของยังไปไมถึงทาปลายทางหรือที่หมายปลาย



ทาง ผูขนสงไมจํ าตองสงมอบของนั้นแกบุคคลใด เวนแตจะไดรับเวนคืนตนฉบับใบตราสงทั้งหมดที่ออกใหแกกันไว
                          ถาผูขนสงสงมอบของไปโดยที่ยังไมไดรับเวนคืนใบตราสงทั้งหมดผูขนสงตองรับผิดตอผูรับตราสงซึ่งมีตนฉบับใบตราสงที่
ยงัไมไดเวนคืน

หมวด 3
หนาท่ีและสิทธิของผูสงของ

________
มาตรา 31 ผูสงของไมตองรับผิดเพ่ือการท่ีผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืน ไดรับความเสียหายหรือการท่ีเรือเสียหาย เวนแตจะเปนเหตุมาจากความ
ผิด หรือประมาทเลินเลอของผูสงของหรือตัวแทนหรือลูกจางของผูสงของหรือจากสภาพแหงของน้ันเอง โดยผูสงของมิไดปฏิบัติตาม
กฎหมายหรือประเพณีทางการคาเกี่ยวกับการสงของนั้น

มาตรา 32 ถาผูสงของไดแจงหรือจัดใหซึ่งขอความตามมาตรา 23 เพ่ือใหผูขนสงบันทึกขอความนั้นไวในใบตราสง และเม่ือไดบันทึกให
ตามน้ันแลวใหถอืวาผูสงของไดรับรองกับผูขนสงวาขอความที่แจงหรือจัดใหนั้นถูกตองตรงกับความเปนจริงเกี่ยวกับของนั้นทุกประการถา
มคีวามเสียหายใด ๆ เกดิขึน้เน่ืองจากความไมถูกตองแทจริงของขอความตามวรรคหนึ่ง ผูสงของตองรับผิดชดใชความเสียหายใหแกผูขน
สง แมวาผูสงของจะไดโอนใบตราสงนั้นใหแกบุคคลภายนอกไปแลวก็ตาม  แตท้ังน้ี ผูขนสงยังคงตองรับผิดตามสัญญารับขนของทางทะเล
ตอบุคคลภายนอก

มาตรา 33 ของใดที่มีสภาพอันกอใหเกิดอันตรายได เชน ไวไฟ หรืออาจเกิดระเบิด หรืออาจเปนอันตรายโดยประการอื่น ผูสงของตองทํ า
เครือ่งหมายหรือปดปายตามสมควรเพื่อใหรูวาของนัน้มีอันตราย
                 เมือ่สงของตามวรรคหน่ึงใหแกผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืน ผูสงของตองแจงใหผูขนสงหรือผูขนสงอื่นทราบถึงสภาพอันตรายแหงของ
น้ัน และในกรณีท่ีผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืนรองขอ ใหผูสงของแจงขอควรระวังและวิธีปองกันอันตรายใหทราบดวย

มาตรา 34 ถาผูสงของไมปฏิบัติตามมาตรา 33 และผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืนไมทราบถึงสภาพอันตรายแหงของน้ัน สิทธิและหนาท่ีของผูสง
ของผูขนสงและผูขนสงอ่ืนมีดังตอไปน้ี
(1) ไมวาเวลาใด ๆ ผูขนสงหรือผูขนสงอื่นอาจขนถายของนั้นขึ้นจากเรือ ทํ าลาย หรือทํ าใหหมดฤทธิ์ ตามความจํ าเปนแหงกรณี โดยไมตอง
ชดใชคาสินไหมทดแทน
(2) ผูสงของยังคงตองรับผิดในความเสียหาย  หรือคาใชจายท้ังปวงอันเกิดข้ึนหรือเปนผลเน่ืองจากการขนสงของน้ัน นอกจากคาใชจาย
ตาม (1)

มาตรา 35 แมวาผูสงของจะไดปฏิบัติตามมาตรา 33 แลว หรือผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืนไดรับบรรทุกของตามมาตรา 33 วรรคหน่ึง โดยรูถึง
สภาพอันตรายแหงของน้ันก็ตาม แตถาปรากฏในภายหลังวาของนั้นจะเกิดเปนอันตรายตอชีวิตหรือทรัพยสินขึ้นอยางแนชัด ผูขนสงหรือผู
ขนสงอ่ืนอาจขนถายของน้ันข้ึนจากเรือ ทํ าลาย หรือทํ าใหหมดฤทธิ์ตามความจ ําเปนแหงกรณีได โดยไมตองชดใชคาสินไหมทดแทน เวน
แตเปนกรณีท่ีผูขนสงตองรับผิดตามมาตรา 39 โดยไมอาจอางขอยกเวนความรับผิดตามมาตรา 51มาตรา 52 มาตรา 53 มาตรา 54
มาตรา 55 หรือมาตรา 56 ได

มาตรา 36 ในระหวางที่ของอยูในความดูแลของผูขนสง ผูสงของจะสั่งใหผูขนสงงดการสงของนั้นไป สงกลับคนืมา ระงับการสงมอบแกผู
รับตราสง หรือจัดการแกของนั้นเปนประการอื่นก็ได แตตองเวนคืนตนฉบับใบตราสงทั้งหมดที่ออกใหแกกันไวแกผูขนสง ในกรณีเชนนี้ ผูขน
สงมสิีทธไิดรับคาใชจายที่ไดเสียไปเพื่อจัดการในการขนสง หรือตามค ําสั่งของผูสงของและมีสิทธิไดรับคาระวางตามสวนแหงระยะทางที่ได



จดัการขนสงไปแลว
                 ถาไดจดัการไปตามคํ าส่ังของผูสงของโดยยังไมไดรับเวนคืนตนฉบับใบตราสงทั้งหมด ผูขนสงตองรับผิดตอผูรับตราสงซึ่งมีใบ
ตราสงฉบับที่ยังไมไดเวนคืน

มาตรา 37 ถาผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืนไดรับความเสียหายเน่ืองจากความผิดหรือประมาทเลินเลอของผูสงของหรือตัวแทนหรือลูกจางของผู
สงของผูขนสงหรือผูขนสงอ่ืนน้ันตองสงคํ าบอกกลาวเปนหนังสือแกผูสงของหรือตัวแทน วาไดเกดิความเสียหายพรอมทั้งแจงใหทราบถึง
สภาพโดยท่ัวไปของความเสียหายดังกลาวภายในเกาสิบวันนับแตวันที่ไดเกิดความเสียหาย หรือวันที่สงมอบของตามมาตรา 40 แลวแตวัน
ใดจะเปนวันหลัง มิฉะนั้นใหสันนิษฐานไวกอนวาผูขนสงหรือผูขนสงอื่นไมไดรับความเสียหายนั้น

มาตรา 38 ในกรณทีี่ผูสงของขอใหผูขนสงหรือตัวแทนออกใบตราสงใหแกตนโดยไมตองบันทึกขอสงวนเกี่ยวกับรายการใด ๆ ในใบตราสง
และใหใบตราสงมีขอความตามที่ผูสงของไดแจงหรือจัดให หรือโดยไมมีขอสงวนเกี่ยวกับสภาพภายนอกแหงของในใบตราสงนั้น และผูสง
ของรับรองหรอืตกลงวาตนยินยอมชดใชคาเสียหายอันเกิดจากการออกใบตราสงนั้น คํ ารับรองหรือขอตกลงดังกลาวจะใชยันผูรับตราสง
หรือบุคคลภายนอกผูรับโอนใบตราสงน้ันมิได

หมวด 4
ความรับผิดของผูขนสง

_______
มาตรา 39 ภายใตบังคบัมาตรา 51 มาตรา 52 มาตรา 53 มาตรา 54 มาตรา 55 มาตรา 56 และมาตรา 58 ผูขนสงตองรับผิดเพื่อความเสีย
หายอันเปนผลจากการท่ีของซ่ึงไดรับมอบจากผูสงของ สูญหายเสียหาย หรือมีการสงมอบชักชา ถาเหตุแหงการสูญหาย เสียหาย หรือการ
สงมอบชกัชานัน้ไดเกดิขึ้นในระหวางที่ของดังกลาวอยูในความดูแลของตนเพื่อประโยชนแหงมาตรานี ้ใหถือวาของอยูในความดูแลของผู
ขนสงนับตัง้แตเวลาที่ผูขนสงไดรับของนั้นไวจากผูสงของ หรือตัวแทนผูสงของ หรือจากเจาหนาที่หรือบุคคลใด ๆ ซึ่งกฎหมายหรือกฎขอ
บังคบัท่ีใชอยู ณ ทาตนทางที่บรรทุกของลงเรือก ําหนดใหผูสงของตองมอบของที่จะขนสงไวกับเจาหนาที่หรือบุคคลดังกลาวจนถึงเวลาที่ผู
ขนสงสงมอบของน้ัน ณ ทาปลายทางหรือที่หมายปลายทางตามที่กํ าหนดไวในมาตรา 40

มาตรา 40 ในกรณีดังตอไปนี ้ใหถือวาผูขนสงไดสงมอบของซึ่งตนไดรับไวแลว
(1) ผูขนสงไดมอบของใหแกผูรับตราสงแลว
(2) ในกรณีท่ีผูรับตราสงไมมารับของจากผูขนสง ผูขนสงไดจัดการอยางหนึ่งอยางใดแกของนั้นตามที่ก ําหนดไวในสัญญารับขนของทาง
ทะเลหรือตามกฎหมายที่ใชบังคับ หรือประเพณีทางการคาที่ถือปฏิบัติกันอยู ณทาปลายทางแลว หรือ
(3) ผูขนสงไดมอบของไวกับเจาหนาท่ีหรือบุคคลใด ๆ ซึ่งกฎหมาย หรือกฎขอบังคับที่ใชอยู ณ ทาปลายทางกํ าหนดใหผูขนสงตองมอบของ
ทีข่นถายขึ้นจากเรือไวกับเจาหนาที่หรือบุคคลดังกลาว

มาตรา 41 การสงมอบชักชาตามมาตรา 39 ไดแก
(1) ในกรณีท่ีไดก ําหนดเวลาสงมอบไวกับผูสงของ ผูขนสงไมไดสงมอบของภายในก ําหนดเวลาน้ัน
(2) ในกรณีท่ีไมไดกํ าหนดเวลาสงมอบไว ผูขนสงไมไดสงมอบของภายในก ําหนดเวลาอันควรที่ผูขนสงจะสงมอบตามหนาที่อันพึงปฏิบัติได
ท้ังน้ี โดยค ํานึงถึงพฤติการณแหงกรณีประกอบดวย

มาตรา 42 ถาเวลาไดลวงพนไปแลวไมนอยกวาหกสิบวนันับแตวันส้ินกํ าหนดสงมอบหรือกํ าหนดเวลาอันควรสงมอบตามมาตรา 41 (1)
หรือ(2) แลวแตกรณี บุคคลซึ่งมีสิทธิเรียกคาสินไหมทดแทนจะรับมอบของและเรียกคาเสียหายอันเปนผลจากการสงมอบชักชา หรือจเรียก



คาสินไหมทดแทน
                 เสมือนวาของน้ันไดสูญหายส้ินเชิงก็ได ในกรณีน้ีใหนํ าบทบัญญัติมาตรา 227 แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาใช
บังคับโดยอนุโลม

มาตรา 43 แมวาผูขนสงจะไดมอบหมายใหผูขนสงอ่ืนทํ าการขนสงของที่ตนรับขน ผูขนสงก็ยังคงตองรับผิดเพื่อการสูญหาย เสียหาย หรือ
สงมอบชกัชาแหงของนั้น และจะตองรับผิดเพื่อการกระทํ าของผูขนสงอื่นรวมทั้งลูกจาง และตัวแทนของผูขนสงอ่ืน ซึ่งไดกระทํ าไปภายใน
ทางการท่ีจาง หรือภายในขอบอํ านาจของการเปนตัวแทนนั้นดวย

มาตรา 44 ใหนํ าบทบัญญัติวาดวยความรับผิดของผูขนสงมาใชบังคับแกผูขนสงอ่ืนเฉพาะการขนสงในสวนท่ีผูขนสงอ่ืนไดรับมอบหมาย
ดวย

มาตรา 45 เมื่อมีกรณีที่ผูขนสงตองรับผิดและผูขนสงอื่นจะตองรับผิดในกรณีเดียวกันนั้นดวย ใหผูขนสงและผูขนสงอ่ืนดังกลาวเปนลูกหน้ี
รวมกัน

มาตรา 46 ภายใตบังคบัมาตรา 47 และมาตรา 48 สิทธิเรียกรองเอาคาเสียหายเพื่อการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชาแหงของที่รับ
ขน ตามสัญญารับขนของทางทะเล ถาไมไดฟองคดีตอศาลหรือเสนอขอพิพาทใหอนุญาโตตุลาการชี้ขาดภายในหนึ่งปนับแตวันที่ผูขนสง
ไดสงมอบของ หรือถาไมมีการสงมอบนับแตวันที่ลวงเลยกํ าหนดสงมอบตามมาตรา 41 (1) หรือนับแตวันท่ีลวงเลยกํ าหนดเวลาอันสมควร
ตามมาตรา 41 (2) ใหเปนอันขาดอายุความ

มาตรา 47 กอนอายคุวามตามมาตรา 46 จะครบบริบูรณ ถาฝายที่ถูกเรียกรองยินยอมโดยท ําเปนหนังสือลงลายมือช่ือฝายท่ีถูกเรียกรองวา
จะไมยกอายคุวามขึน้เปนขอตอสูในกรณีที่ฝายที่มีสิทธิเรียกรองฟองคดีตอศาลหรือเสนอขอพิพาทใหอนุญาโตตุลาการชี้ขาด ความยินยอม
น้ีใหใชบังคับได

มาตรา 48 สทิธเิรยีกรองคาเสียหายอันเปนผลจากการสงมอบชักชายอมสิ้นไป ถาผูรับตราสงมิไดสงค ําบอกกลาวเปนหนังสือแกผูขนสง
ภายในหกสิบวนันับแตวันท่ีไดรับมอบของ

มาตรา 49 เมือ่ผูรับตราสงไดรับมอบของจากผูขนสงหรือจากบุคคลตามมาตรา 40 (3) ไวแลว ใหสันนิษฐานไวกอนวาผูขนสงไดมอบของ
ซึง่มสีภาพ จ ํานวน น้ํ าหนัก และรายละเอียดอื่น ๆ ตรงตามที่ระบุไวในใบตราสง หรือถาไมไดออกใบตราสงใหไวแกกันใหสันนิษฐานวาได
สงมอบของซึ่งมีสภาพดีแลวแตกรณ ีเวนแต
(1) ผูรับตราสงหรือบคุคลตามมาตรา 40 (3) และผูขนสงไดทํ าการสํ ารวจ หรือตรวจสภาพของรวมกันและจดแจงการสูญหายหรือเสียหาย
ไวแลวกอนท่ีผูรับตราสงจะรับมอบของ
(2) ในกรณีท่ีไมมกีารสํ ารวจหรือตรวจสภาพของรวมกันตาม (1) ผูรับตราสงไดสงคํ าบอกกลาวเปนหนังสือแกผูขนสง ณ ทาปลายทางกอน
รับมอบของตามวรรคหน่ึงหรือภายในหน่ึงวันทํ าการถัดจากวันรับมอบของวามีของสูญหายหรือเสียหายพรอมท้ังแจงถึงสภาพการสูญหาย
หรือเสียหายน้ัน ๆ ดวยหรือในกรณีท่ีการสูญหาย หรือเสียหายไมอาจพบหรือเห็นไดจากการตรวจสภาพภายนอกแหงของนั้น ผูรับตราสง
ไดสงค ําบอกกลาวภายในสิบหาวันนับแตวันรับมอบของ

มาตรา 50 ในกรณีท่ีจะตองสงคํ าบอกกลาวแกกันตามมาตรา 48หรือมาตรา 49 (2) ถามิไดสงคํ าบอกกลาวโดยตรงแกบุคคลที่จะเปนผูรับ
ค ําบอกกลาวนั้นใหบังคับดังนี้



(1) ถาไดสงค ําบอกกลาวใหแกตัวแทนผูขนสง หรือนายเรือ หรือเจาหนาที่ประจ ําเรือซึ่งเปนผูควบคุมเรือที่ผูขนสงใชทํ าการขนสง ใหถือวา
ไดสงค ําบอกกลาวนั้นใหแกผูขนสงแลว
(2) ถาไดสงค ําบอกกลาวใหแกตัวแทนผูขนสงอ่ืน หรือนายเรือหรือเจาหนาท่ีประจํ าเรือซึ่งเปนผูควบคุมเรือที่ผูขนสงอื่นใชทํ าการขนสง
ใหถอืวาไดสงคํ าบอกกลาวนั้นใหแกผูขนสงอื่นแลว
(3) ถาผูขนสงอ่ืนเปนผูสงมอบของตามมาตรา 40 การสงคํ าบอกกลาวแกผูขนสงอื่นนั้นใหมีผลเชนเดียวกับการสงคํ าบอกกลาวแกผูขนสง
และการสงค ําบอกกลาวแกผูขนสงก็ใหมีผลเชนเดียวกับการสงใหแกผูขนสงอื่นดวย

หมวด 5
ขอยกเวนความรับผิดของผูขนสง

_______
มาตรา 51 ผูขนสงไมตองรับผิดเพ่ือการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชาอันเกิดขึ้นจากการไมเปนไปตามมาตรา 8 วรรคหน่ึง ถาพิสูจน
ไดวาตนปฏิบัติหนาที่ตามมาตรา 8 วรรคสอง หรือมาตรา 9 แลว

มาตรา 52 ผูขนสงไมตองรับผิดเพ่ือการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชา ถาพิสูจนไดวาการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชานั้นเกิด
ข้ึนหรือเปนผลจาก
(1) เหตุสุดวิสัย
(2) ภยนัตรายหรืออุบัติเหตุแหงทองทะเลหรือนานน้ํ าที่ใชเดินเรือได
(3) การสงครามหรือการสูรบของกองก ําลังติดอาวุธ
(4) สงครามกลางเมอืง การจลาจล การกอการรายหรือการกอการวุนวายในบานเมือง
(5) การยดึ การจบั การหนวงเหน่ียวหรือการแทรกแซงดวยประการใด ๆ ซึ่งกระท ําตอเรือ โดยผูมีอํ านาจปกครองรัฐหรือดินแดนหรือตาม
บทบัญญัตแิหงกฎหมาย แตทั้งนี้ ตองไมเปนเหตุมาจากความผิดหรือประมาทเลินเลอของผูขนสง
(6) การใชมาตรการปองกันและปราบปรามโรคติดตอ
(7) การนัดหยดุงาน การปดงานงดจาง การผละงาน หรือการจงใจ ทํ างานลาชาที่ทาเรือ ซึ่งการกระท ําดังกลาวเปนอุปสรรคแกการบรรทุก
หรือขนถายของหรือเปนอุปสรรคแกการที่เรือจะเขาหรือออกจากทาเรือนั้น
(8) การกระทํ าของโจรสลัด
(9) ความผิดของผูสงของหรือผูรับตราสง เชน การบรรจุหีบหอ หรือรวมมัดไมมั่นคงแข็งแรงหรือไมเหมาะสมกับสภาพแหงของ การท ํา
เคร่ืองหมายท่ีของหรือหีบหอไมชัดเจนหรือไมเพียงพอ
(10) สภาพแหงของนั้นเอง
(11) ความช ํารดุบกพรองของเรือที่แฝงอยูภายในซึ่งไมอาจพบเห็นหรือทราบไดดวยการตรวจสอบอยางระมัดระวังและโดยใชฝมือเทาที่เปน
ธรรมดา และสมควรจะตองใชสํ าหรับผูประกอบอาชีพตรวจเรือ
(12) ความผดิพลาดในการเดินเรืออันเกิดจากความบกพรองในการปฏิบัติหนาที่หรือตามคํ าสั่งของผูน ํารอง
(13) เหตุอ่ืนใดท่ีมใิชความผิดหรือประมาทเลินเลอหรืออยูในความรูเห็นของผูขนสง และมิใชความผิดหรือประมาทเลินเลอของตัวแทนหรือ
ลูกจางของผูขนสง

มาตรา 53 ผูขนสงไมตองรับผิดเพ่ือการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชา อันเกิดจากอัคคีภัย เวนแตผูใชสิทธิเรียกรองจะพิสูจนไดวา
อัคคภัียน้ันเกิดขึ้นจากความผิด หรือประมาทเลินเลอของผูขนสงหรือตัวแทนหรือลูกจางของผูขนสง

มาตรา 54 ผูขนสงไมตองรับผิดเพ่ือการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชา อันเปนผลจากการใชมาตรการตาง ๆ ท่ีพึงกระทํ าเพื่อระงับ



อัคคภัีย หรือหลีกเล่ียงหรือบรรเทาผลเสียหายจากอัคคีภัย เวนแตผูใชสิทธิเรียกรองจะพิสูจนไดวาเปนความผิด หรือประมาทเลินเลอของผู
ขนสงหรือตวัแทนหรือลูกจางของผูขนสงในการใชมาตรการดังกลาว

มาตรา 55 ผูขนสงไมตองรับผิดเพ่ือการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชา ถาพิสูจนไดวาการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชานั้นเปน
ผลจากการใชมาตรการท้ังปวง เพื่อชวยชีวิตมนุษยในทะเล หรือจากการใชมาตรการอันสมควรเพื่อชวยทรัพยสินในทะเล แตผูขนสงยังคง
ตองรบัผิดตามสวนของตนในการเฉล่ียความเสียหายทั่วไป ถามี

มาตรา 56 ในการขนสงสัตวมีชีวิต ผูขนสงไมตองรับผิดเพ่ือการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชาอันเปนผลจากภัยซึ่งมีลักษณะพิเศษที่มี
ประจ ําอยูในการขนสงสัตวมีชีวิตหรือจากสภาพของสัตวน้ันเอง ถาพิสูจนไดวา
(1) ผูขนสงไดปฏิบัติตามคํ าแนะนํ าเกี่ยวกับสัตวนั้นโดยเฉพาะที่ผูสงของไดใหไวแกตนแลว และ
(2) ในพฤตกิารณแหงกรณีเชนน้ัน การสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชา อาจเกิดจากภัยหรือสภาพของสัตวดังกลาวได
            ความในวรรคหน่ึงมใิหใชบังคับถาพิสูจนไดวา การสูญหาย เสียหายหรือสงมอบชักชาไมวาทั้งหมดหรือบางสวน เปนผลจากความ
ผิดหรือประมาทเลินเลอของผูขนสงหรือตัวแทนหรือลูกจางของผูขนสง

มาตรา 57 ถาของที่ขนสงเปนเงินตรา ธนาคารบัตร ตั๋วเงิน พันธบัตร ใบหุน ใบหุนกู ประทวนสินคา อญัมณีหรือของมีคาอยางอื่น ผูขนสง
ไมตองรับผดิเพือ่การสูญหายหรือเสียหายแหงของดังกลาว เวนแตผูสงของจะไดแจงใหผูขนสงทราบถึงสภาพและราคาของนั้นในเวลาที่น ํา
ของมามอบให
                    ในกรณีท่ีแจงราคาของไว ใหผูขนสงรับผิดเพียงไมเกินราคาที่แจงไวนั้น

หมวด 6
ขอจ ํากดัความรับผิดของผูขนสงและการคิดคาเสียหาย

_________
มาตรา 58 ภายใตบังคบัมาตรา 60 ในกรณีที่ของซึ่งผูขนสงไดรับมอบหมายสูญหายหรือเสียหายไมวาทั้งหมดหรือบางสวน ใหจํ ากัดความ
รับผิดของผูขนสงไวเพียงหน่ึงหมื่นบาทตอหน่ึงหนวยการขนสงหรือกิโลกรัมละสามสิบบาทตอน้ํ าหนักสุทธิแหงของนั้น แลวแตเงินจ ํานวน
ใดจะมากกวา
                ในกรณีท่ีค ํานวณราคาของที่สูญหายหรือเสียหายไดตามมาตรา 61 และปรากฏวา ราคาของนั้นตํ ่ากวาที่จ ํากัดความรับผิดไว
ตามวรรคหน่ึง ใหถือเอาตามราคาที่ค ํานวณไดนั้น
                 ในกรณีท่ีมกีารสงมอบของชักชา ใหจํ ากัดความรับผิดของผูขนสงไวเพียงสองเทาครึ่งของคาระวางแหงของเฉพาะที่สงมอบ
ชกัชา แตรวมกันตองไมเกินคาระวางทั้งหมดตามสัญญารับขนของทางทะเล
                 ในกรณีท่ีผูขนสงตองรับผิดท้ังตามวรรคหน่ึงและวรรคสามโดยมีหนวยการขนสงเดียวกันเปนมูลแหงความรับผิด ใหจํ ากัดความ
รบัผิดของผูขนสงไวไมเกินจ ํานวนเงินที่ก ําหนดตามวรรคหนึ่ง

มาตรา 59 ในการค ํานวณวาเงินจ ํานวนใดจะมากกวาตามมาตรา 58 วรรคหน่ึง ใหใชหลักเกณฑดังตอไปนี้
               (1) ในกรณีท่ีมกีารรวมของหลายหนวยการขนสงเปนหนวยการขนสงเดียวกนั ไมวาจะมีการใชภาชนะขนสงบรรจุหรือรองรับหรือ
ไมกต็าม ถาระบุจ ํานวนและลักษณะของหนวยการขนสงที่รวมกันนั้นไวในใบตราสง ใหถือวาของตามใบตราสงนั้นมีจ ํานวนหนวยการขน
สงตามท่ีระบุไวน้ัน แตถามิไดระบุใหถือวาของทั้งหมดที่รวมเปนหนวยการขนสงเดียวกันนั้นเปนหนึ่งหนวยการขนสง
              (2) ในกรณีท่ีตวัภาชนะขนสงสูญหายหรือเสียหาย ถาผูขนสงไมไดเปนเจาของหรือผูจัดหาภาชนะขนสงนั้น ใหถือวาภาชนะขนสง
อนัหน่ึงเปนของหนึ่งหนวยการขนสงอีกตางหากจากของที่อยูในหรือบนภาชนะขนสงนั้น



มาตรา 60 การจ ํากัดความรับผิดของผูขนสงตามมาตรา 58 มิใหใชบังคับแกกรณีดังตอไปนี้
                 (1) การสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชาท่ีเกิดข้ึนน้ันเปนผลจากการท่ีผูขนสงหรือตัวแทนหรือลูกจางของผูขนสงกระทํ าหรือ
งดเวนกระทํ าการโดยมีเจตนาที่จะใหเกิดการสูญหาย เสียหาย หรือสงมอบชักชา หรือโดยละเลยหรือไมเอาใจใส ทั้งที่รูวาการสูญหาย เสีย
หาย หรือสงมอบชักชานั้นอาจเกิดขึ้นได
               (2) ผูสงของและผูขนสงตกลงกันก ําหนดความรับผิดของผูขนสงไวมากกวาที่กํ าหนดไวในมาตรา 58 โดยระบุไวในใบตราสง
               (3) ผูขนสงไดจดแจงรายการใด ๆ ไวในใบตราสงตามที่ผูสงของแจง หรือจัดใหโดยไมบันทึกขอสงวนเกี่ยวกับรายการนั้นไวในใบ
ตราสง  ท้ังน้ี โดยมีเจตนาท่ีจะฉอฉลผูรับตราสงหรือบุคคลภายนอกซ่ึงกระทํ าการโดยเชื่อรายการในใบตราสงนั้น
               (4) ผูสงของไดแจงราคาของที่ขนสงใหผูขนสงทราบและผูขนสงยอมรับ โดยแสดงราคาของนั้นไวในใบตราสง
                      ในกรณีตาม (4) น้ี ถาราคาที่ค ํานวณไดตามมาตรา 61 ตํ่ ากวาราคาที่แสดงไวในใบตราสง ใหผูขนสงรับผิดเพียงเทาราคาที่
ค ํานวณไดน้ัน และถาราคาที่ค ํานวณไดตามมาตรา 61 สูงกวาราคาที่แสดงไวในใบตราสง ใหผูขนสงรับผิดเพียงเทาราคาที่แสดงไวในใบ
ตราสง

มาตรา 61 การค ํานวณราคาของที่สูญหายหรือเสียหายตามมาตรา 58  ใหใชหลักเกณฑดังนี้
               (1) ถาของสูญหายหรือเสียหายท้ังหมด ใหค ํานวณเทากับราคาที่ของนั้นจะพึงมีในเวลาที่พึงสงมอบ ณ ทาปลายทาง
               (2) ถาของสูญหายหรือเสียหายบางสวน ใหค ํานวณตามสวนโดยเทียบกับราคาของอยางเดียวกันและคุณภาพเทาเทียมกันที่ยัง
เหลอือยูในเวลาสงมอบ ณ ทาปลายทาง

ผูรับสนองพระบรมราชโองการ
อานันท ปนยารชุน
นายกรัฐมนตรี

_______________________________
หมายเหต:ุ- เหตุผลในการประกาศใชพระราชบัญญัติฉบับน้ี คือ โดยที่ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย บรรพ 3 ลักษณะ 8 เรื่องรับขน
มาตรา 609 วรรคสองบัญญัติวา การรับขนของทางทะเลทานใหบังคับตามกฎหมายและกฎขอบังคับวาดวยการน้ัน จึงจํ าเปนตองบัญญัติ
กฎหมายวาดวยการรับขนของทางทะเลขึน้ โดยเฉพาะ แตในทางปฏิบัติตองนํ าหลักสากลเร่ืองการรับขนของทางทะเลมาใชทํ าใหบุคคลที
เกีย่วของกบัธรุกจิในการสงของและรับขนของทางทะเลไมมีความแนใจไดวาตนมีสิทธิและหนาที่เพียงใด เมื่อมีกรณีพิพาทหรือมีการฟอง
รองเปนคดกีนัในศาล ก็เปนการยากแกการพิสูจนถึงความรับผิดของคูกรณ ีอน่ึง การขนของทางทะเลในระยะเวลาที่ผานมาไดขยายตัวขึ้น
อยางรวดเร็ว ดงัจะเห็นไดจากสินคาเขาหรือสินคาสงออกของไทยมีปริมาณและมูลคาเพิ่มมากขึ้นทุกป และการขนสงสินคาชายฝงทาง
ทะเลไทยกม็ปีริมาณเพ่ิมมากข้ึนเปนลํ าดับ สมควรท่ีประเทศไทยจะตองมีกฎหมายวาดวยการรับขนของทางทะเลใหเปนการแนนอนตาม
บทบญัญัตขิองประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย อันจะเปนผลใหการประกอบธุรกิจการขนของทะเลเปนไปโดยราบร่ืนและขจัดปญหา
ซึง่จะเกดิขึน้แกทุกฝายท้ังจะเปนการสงเสริมการพัฒนากิจการพาณิชยนาวีของประเทศอีกทางหน่ึงดวยจึงจ ําเปนตองตราพระราชบัญญัติ
น้ี


